
DJM-450 DJ MIXER

http://pioneerdj.com/support/
http://rekordbox.com/
Strona internetowa Pioneer DJ, wskazana powyżej, oferuje odpowiedzi na najczęściej zadawane pytania 
(FAQ), informacje o oprogramowaniu oraz różne inne materiały i usługi, które umożliwiają wygodniejsze 
korzystanie z produktu.

Instrukcja obsługi (Szybki przewodnik startowy)



 

 

 

   

Dziękujemy za zakup produktu Pioneer DJ. Prosimy o dokładne przeczytanie niniejszej instrukcji obsługi, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo 
korzystać z urządzenia. Po zapoznaniu się z instrukcją, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu na przyszłość.
W niektórych krajach lub regionach kształt wtyczki zasilającej i gniazdka może różnić się od przedstawionego na rysunkach poglądowych. Jednak 
sposób podłączenia i obsługi urządzenia pozostaje taki sam.

 

   
 
 

 

OSTROŻNIE
ABY  ZAPOBIEC RYZYKU PORAŻENIA PRĄDEM 
ELEKTRYCZNYM, NIE  ZDEJMUJ  POKRYWY  (ANI
TYLNEJ  CZĘŚCI OBUDOWY). WEWNĄTRZ  NIE MA 
ELEMENTÓW PRZEZNACZONYCH DO OBSŁUGI 
PRZEZ  UŻYTKOWNIKA. SERWISOWANIE 
POWIERZAJ  WYŁĄCZNIE WYKWALIFIKOWANEMU
PERSONELOWI SERWISOWEMU.

OSTRZEŻENIE
To urządzenie nie jest wodoodporne. Aby zapobiec 
pożarowi lub porażeniu prądem, nie umieszczaj w 
pobliżu urządzenia żadnych pojemników z cieczą 
(takich jak wazon lub doniczka) ani nie narażaj go na
kapanie, rozpryski, deszcz czy wilgoć.

OSTRZEŻENIE
Aby zapobiec zagrożeniu pożarowemu, nie umieszczaj 
na urządzeniu żadnych otwartych źródeł ognia (takich 
jak zapalona świeca).

ŚRODOWISKO PRACY
Temperatura i wilgotność otoczenia: od +5 °C do +35 
°C (od +41 °F do +95 °F); wilgotność poniżej 85% RH 
(przy niezasłoniętych otworach wentylacyjnych).
Nie instaluj urządzenia w słabo wentylowanych 
miejscach ani w lokalizacjach narażonych na wysoką 
wilgotność lub bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych (lub silnego światła sztucznego).

OSTROŻNOŚĆ – WENTYLACJA
Podczas instalacji urządzenia należy pozostawić wolną 
przestrzeń wokół niego w celu zapewnienia 
odpowiedniej wentylacji i odprowadzania ciepła (co 
najmniej 5 cm z tyłu i 3 cm z każdej strony).

       
 

 
 
 

  
 

OSTROŻNIE
     Wyłącznik w tym urządzeniu nie odłącza całkowicie
zasilania z gniazda sieciowego. Ponieważ przewód 
zasilający pełni funkcję głównego urządzenia 
odłączającego, należy go odłączyć od gniazda, aby 
całkowicie odciąć zasilanie.
Dlatego należy upewnić się, że urządzenie zostało 
zainstalowane w taki sposób, aby przewód zasilający 
można było łatwo odłączyć od gniazda w razie 
wypadku. Aby uniknąć zagrożenia pożarowego, 
przewód zasilający należy również odłączyć od 
gniazda, jeśli urządzenie nie będzie używane przez 
dłuższy czas (na przykład podczas wakacji).

Podczas korzystania z tego produktu należy sprawdzić
informacje dotyczące bezpieczeństwa umieszczone 
na spodzie urządzenia

OSTRZEŻENIE
Przechowuj drobne elementy poza zasięgiem dzieci i 
niemowląt. W przypadku ich przypadkowego połknięcia
natychmiast skontaktuj się z lekarzem.

OSTROŻNIE – PRZEWÓD ZASILAJĄCY
Chwytaj przewód zasilający za wtyczkę. Nie wyciągaj 
wtyczki, ciągnąc za przewód, i nigdy nie dotykaj 
przewodu mokrymi rękami – może to spowodować 
zwarcie lub porażenie prądem.
Nie umieszczaj urządzenia, mebli itp. na przewodzie 
zasilającym ani nie przygniataj go. Nie wiąż przewodu w
supeł ani nie łącz go z innymi przewodami.
Przewody zasilające powinny być poprowadzone w taki 
sposób, aby nie były narażone na nadepnięcie. 
Uszkodzony przewód może spowodować pożar lub 
porażenie prądem.
Regularnie sprawdzaj stan przewodu zasilającego. W 
przypadku stwierdzenia uszkodzenia skontaktuj się z 
najbliższym centrum serwisowym lub sprzedawcą w 
celu jego wymiany.

Jeśli chcesz pozbyć się tego produktu, nie wyrzucaj go razem z odpadami komunalnymi. Zużyty sprzęt elektroniczny podlega 
odrębnemu systemowi zbiórki, zgodnie z przepisami wymagającymi odpowiedniego przetwarzania, odzysku i recyklingu

Gospodarstwa domowe w państwach członkowskich UE, a także w Szwajcarii i Norwegii, mogą bezpłatnie oddać zużyty sprzęt elektroniczny 
do wyznaczonych punktów zbiórki lub do sprzedawcy (jeśli kupują nowy, podobny produkt).
W przypadku krajów niewymienionych powyżej, prosimy o kontakt z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowym sposobie 
utylizacji.

Dzięki temu zapewnisz, że wyrzucony produkt zostanie odpowiednio przetworzony, odzyskany i poddany recyklingowi, co zapobiegnie 
potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi.
W przypadku krajów niewymienionych powyżej, prosimy o kontakt z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowym sposobie 
utylizacji.
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Specyfikacja techniczna

Zasilacz sieciowy
Zasilanie.......................................................AC  100 V to 240 V, 50 Hz/60 Hz
Prąd znamionowy...................................................................................  0.6 A
Wyjście znamionowe.................................................................  DC 12 V, 2 A

Ogólne – Jednostka główna
Pobór mocy........................................................................DC  12 V, 1700 mA
Pobór mocy............................................................................................  0.2  W
Waga jednostki głównej.......................................................................3.2 kg
Maksymalne wymiary
............................  230 mm (width) x 107.9 mm (height) x 319.5 mm (depth)
Dopuszczalna temperatura pracy  ......................................+5 °C to +35 °C
Dopuszczalna wilgotność pracy  .................  5  %  to 85  %  ((bez kondensacji)

Sekcja audio
Częstotliwość próbkowania  ................................................................48 kHz
Główny przetwornik D/A (MASTER)....................................................24  bits
Pozostałe przetworniki A/D i D/A:......................................................24 bits
Charakterystyka częstotliwościowa

LINE  .................................................................................  20 Hz to 20 kHz
Stosunek sygnału do szumu (przy wyjściu znamionowym)

PHONO............................................................................................  80 dB
LINE  .................................................................................................  94 dB
MIC  ..................................................................................................  77 dB
AUX  .................................................................................................  96 dB

Całkowite zniekształcenia harmoniczne (LINE  —  MASTER1).......0.005 %
Poziom wejściowy / Impedancja wejściowa

PHONO.............................................................................  –52 dBu/47 kW
LINE  ..................................................................................  –12 dBu/47 kW
MIC  ..................................................................................  –52 dBu/8.5 kW
AUX  ..................................................................................  –12 dBu/47 kW

Poziom wyjściowy / Impedancja obciążenia / Impedancja wyjściowa
MASTER1 ................................................  +6 dBu/10 kW/150  W  or lower
MASTER2 ................................................  +2 dBu/10 kW/220  W  or lower
PHONES  .....................................................  +8.0  dBu/32  W/1  W  or lower

Poziom wyjściowy znamionowy / Impedancja obciążenia
MASTER1 ........................................................................+25 dBu/10 kW
MASTER2 ........................................................................+21 dBu/10 kW

Przesłuch  (LINE)  ..................................................................................  90 dB
Charakterystyka korektora kanału

HI  .....................................................................–26 dB to +6 dB (20 kHz)
MID....................................................................–26 dB to +6 dB (1 kHz)
LOW  ..................................................................–26 dB to +6 dB (20 Hz)

Charakterystyka korektora mikrofonu
LOW  ...................................................................0 dB to –12 dB (10 kHz)
HI  ........................................................................0 dB to –12 dB (100 Hz)

Wejścia / Wyjścia
PHONO  input terminal

RCA pin jack.................................................................................... 2 sets
LINE  input terminal

RCA pin jack.................................................................................... 2 sets
MIC  input terminal

1/4” TRS jack  .....................................................................................1 set
AUX  input terminal

RCA pin jack......................................................................................1 set
MASTER  output terminal

XLR connector...................................................................................1 set
RCA pin jack......................................................................................1 set

PHONES  output terminal
1/4” stereo phone jack ......................................................................1 set
3.5  mm  stereo mini jack  ...................................................................1 set

USB  terminal
Type A  ................................................................................................1  set

Power supply...5 V/1 A or less
B type.................................................................................................1  set
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